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VASÁBNAPTUJSÁG; 

Valódi brünni szövetek 
és nyári Idényre, 

l szelvény 7 kor. 
l szelvény 10 kor. 
l szelvény 15 kor. 
1 szelvény 17 kor. 
l szelvény 20 kor. 

az 1912. évi tavaszi 
Egy szelvény 

3.1O m. hosszú 
teljes férfiruhához 
(kabát, nadrág és mellény) 

elegendő, csak 
Egy szelvényt fekete izalonruhához 20.— 
szintúgy felöltőszövetet, turistalódent, selyem' 
kamgarnt stb. gyári árakon küld mint megbízható ét 

szolid cég mindenütt ismert posztógyári raktár 

Siegel-Imhpf Brünn. 
Minták Ingyen és bérmentve. 

Az előnyök, a melyeket a magánvevff élvez, ha 
szövetszükségletét közvetlen SiegeMmhof cégnél, 
• gyári piacon rendeli meg, igen jelentékenyek. 
Szabott, legolcsóbb árak. Óriási választék. 
MinUhfl, figyelmes kiszolgálás, még a legkisebb 

rendelésnél is, teljesen friss árúban. 

SIMON-féle 

Minden jobb ember 
valódi angol 

O'SULLIVAN 
gummisarkon járjon!! 
Kapható minden czipész- bőr- és czipészkellék üzletben. 

SOVAJMYITO 
szappan. A legtökéletesebb és legártatlanabb szer, külső haszná¬ 
latra. Egy teljes kórára 2 darab elegendő. Pontos hasínAlati uta¬ 
sítás mellékelve. Egy darab ára 5 korona, egyszerre rendelve a 
teljes kúrához szükséges 2 drb-ot, ára tormentre utánvétel 9 kor. 
H. SIMON üdv . s z á l l i t ó . Magyarországi BÓftkfiMfcl főraktár: 

Hunnia gyógysz, Budapest,YII„ Erzsébet-kőrút 56, 
Minden rendelőnek i n g y e n mellékeli dr. Bergroan berlini 
egyetemi tanár szépségápolási köny.ét, melynek bolti ára 3 K. 

Rozsnyay vasas chína bora 
igen hatásos vérszegény¬ 
ség, sápkór, neurasthenia 
eseteiben. Egy V» literes 
üveg ára 3.50 korona. 

A Bozsnyay-íéle 
vasas cúna bor 
egyike a legelteijedíebb 
és leghatásosabb gyógy-
boroknak. A külföldi ké¬ 
szítményeket felülmúlja. 
Vérszegényeknek külö¬ 
nösen ajánlható. Kap¬ 
ható minden gyógyszer¬ 
tárban és a készítőnél: 

Rozsnyay Mátyás gyógy¬ 
szertárában Aradon, Sza¬ 
badság-tér. 

bőrbntoripar 
Bőrbntor 
szakműhelyek 
KESDIAÍfTAL 
Budapest, IV. kér. 
Séminél wes-u. 7. sz. 

Angol börbntor, Ebédlő¬ 
székek, irodai karos¬ 
székek szakszerű pyár-
;ása. Kü lön osztály 
tiaszrjált bőrbntor mo¬ 
dernizálására, felfrissí¬ 
tésére és le j tésére . 
Székátaiakitások. 

Ékszer. Ezüst. Óra. 
Iparművészeti tárgyak, egyházi szerek gyári áron beszerezd 
tőkkészpénz vagy angol rendszerű rés»letflzeté«re i 

•Ú1SS S Á R G A J Á N O S ÍSBSJSi 3JT 
Lesdivato.abb karperec Budapest. IV., Klgyé-tér 5. Kolozsvár, Mátyás M 

, Le g-B«ebb kivitelű eiügtevöeBzkOzökTrammam 
órával . domb 

reze D D *ivi«-o»Mezu»n3Yuoo*au*v»i|A»aiiiiijHininn«aYaIeffviitm» 
bormüvü (Belif) svoeaikSzök 13 flll., halas, pecsenyén, Msztái tuL? 

110 K 13f., tilosak, aielonesék, kenyérkosarak, 14 f., kivía, teáa seryioek 1™ 
l* k«tato..rany -_ _ - ^ 11U * ^ ^ g^orattek, gyamOlcsalIvánjok, esoportos tálak, lardiniereklS? 

_ 16 • Szabid meglekintós vételkényszer uélkül. Szabott gyári árak. Kéms 
i i m l _ ; «^,,-,.il- iniruan i'ic hÁrrttMntva \ l r(Ób r-a v^l«D>**Aknt L 

14 
EiOst bSrsdjjsI 
Aoiél • 

16 « Szabid megtekintés vételkényszer nélkül. Szabott gyári árak. Képű 
l* • árjegyzék ingyen és Mrmentve. Vidékre választékot készséggel kilőtt. 

. férfihelangyék. 
Kellemes liietési tcliiftlih. Kérjen 

ii[»alérftsllof. 

NUTH KÁROLY 
Cs. és klr. fensége 
•József föh. üdv. szál. mérnök és gyáros. 
Gyár és Iroda: Budapest, Vtt kér., Garay-ntcza 10. 
Körppiiti vii-, lép- és (töifütések, légs?esz és vízvezetékek, csatornázások 
Siello/f'tesrk, szivattyúk, Tizerömflvi emelöeépek «ih — Tervek' 
költségvetések, jövedelmi előirányzatok gyorsan'készíttetnek' 

Vásároljon 

ŐSZ 
a Török-palotában 

Budapest, IV,, Szervita-tér 3 c, sz 

*/i sorsjegy 
12 kor. 

YZ sorsjegy 
6 korona 

V* sorsjegy 
3 korona 

YB sorsjegy 
1.50 kor. 

Fiókok : 
V., Váczi - körút 4. szám. 
Telefon 11-58. 

Távirati czim „Törökék" 
Budapest. 

Húzás már május hó 22. és 24-én, 

ii IRDETMÉNY. 
Ezennel Sözüirre tétetik, nogv 

Osztálysorsjáték (XXX. s o r s j á t é k ) T oartá^faTsl ^enziigynijniszterimn ellenőrző közegei a Magy. Kír. &»* 
Az L osztály húzása 1912 május 22. és 24-én ulvizsgálták, azok a főárusitóknak árusítás végett kiadatt 

hatóság, és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történa T ° k a Ma8Yar ürályi áJlaml ellenőr 
valamennyi árusítóinál kaphatók. teremben. Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáte 

Budapest, 1912. évi április hó 2l-én. Magy. Kir. S z a b . Osztály sorsjáték Ieazg»tóság* 
Tol™y> Ha*ay. 

18. SZ. 1912. (59. ÉVFOLYAM.) 
Szerkesztőségi iroda : IV. Vármegye-utcza U. 
Kiadóhivatal: i y . Egyetem-utcza 4. 

Egyes szám 
ára 40 fiüér. 

SZERKESZTŐ 

HOITSY PÁL. 
Előfizetési í Egészévre _ _ 8O korona. 

Félévre 10 korona. fellételek: W IH»I U11O. 

Ne^-^dévre _ _. 5 korona. 

A 'VUagkrónlledt-val 
negyedévenként l koronával 

több. 

BUDAPEST, MÁJUS 5, 
Külföldi előfizetésekhez a poítailag meg¬ 

határozott -viteldíj ig csatolandó. 

AZ OROSZLÁNOK -BARLANGJA A BUBAPESTI ÁLLATKERTBEN.-Herman Lipót rajza 
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KOMÉDIÁK 
A MAGYAR TÁRSADALOM REGÉNYE. IRTA SZEMERE GYÖRGY. 

De — s ezen a ponton már az ereje ké-
rezkedett ki, - - de nem a passziv rezisz-
tenczia árnyékában lesi a jobb jövőt. Tenni 
fog. Isten segítségében bizakodik, ám maga 
is megteszi a magáét . . . Eljár Béltekyék-
hez, hogy láthassa titkos menyasszonyát, de a 
hozzá s Csábrághoz való magatartásán ezen¬ 
túl sem változtat. Minden héten újra és újra 
feltöri szive sebét, de következetes marad ön¬ 
magához. S a csüggedés nem fog erőt venni 
a lelkén, munkába öli depresszióit. Délutánját 
s éjjelének első felét a szerkesztőségben fogja 
tölteni, ir, irányít, lelkesít, de vállalkozik ap¬ 
róbb technikai munkák elvégzésére is. Szeretni 
fogja a lapját, tenyerén hordozza, abajgatni 
fogja lelke gyannekét, gyönyörködik a gyara¬ 
podásában . . . 

. . . Hát örömét is lelhette benne Zádor Mik¬ 
lós, mert ugyan szépen gyarapodott a «Véreim» 
Bodonyi összeszedett proletárjainak a kezén. 
Helyén volt minden munkatársa, a szegény 
deplaszirozott embereknek valóságos revelá-
czióul szolgált, hogy végrevalahára magukhoz 
méltó munkálkodást fejthettek ki: megtalálták 
helyüket a nemzettest szervezetében, annak 
szive körül. 

A lap munkatársainak tehetsége és lelkessége 
már az első számból is kitűnt. S abból a fo¬ 
gadtatásból, a melyben ez a szám váratlan, 
meteorszerű feltűnésével s programmja révén 
részesült: már következtetni lehetett a lap gya¬ 
rapodására is. A fővárosban feltűnő sok pél¬ 
dány kelt el belőle, csaknem húszezer, de ennél 
a számbeli eredménynél még meglepőbb volt 
az a hatás, a melyet olvasóira tett. A lap be¬ 
széltetett magáról, eszméket termelt, vágyakat 
reveiáit: kifejezést adott eddig kifejezetlen, sej¬ 
telemszerű .fogalmaknak, önmegismeréshez ve¬ 
zetett, tettre tüzelt. Értékes irodalmi munka 
volt minden sora. Semmi közhely, semmi sab¬ 
lon, semmi szürkeség. Tetszetős forma, újszerű 
beosztás, változatos rovatok. Rövidre fogott, 
magvas magyar stíl. Tudta Bodonyi, ínit csi¬ 
nál. Olyan embereket szerződtetett az eszmék 
propagálására, a kikben élt az eszme, vérré 
vált a meggyőződés s erővé a szenvedés. Nem 
robotot róttak itt szakmabeli munkások, lelki 
terheiktől szabadultak meg mézhordozó méhek, 
a melyek a munkával csak természetüket kö¬ 
vetik. 

A lap szinte rákényszerítette a habozókat és 
gyöngéket a színvallásra: egy csapásra két tá¬ 
borra osztotta a társadalmat: elmosta a párt¬ 
politikai határvonalakat s az erkölcsi és mí-
velődési érdekeknek emelt világítótornyokat. 
A napi politikai kérdéseket alig bolygatta meg, 
kimondta a maga véleményét ezen a téren is, 
de alig kritizált. «A magyarnak — irta Belky 
a «Véreimi> második számának vezető helyén,— 
le kell szoknia a politizálásról, mert abban őr¬ 
lődött meg az ereje...» 

Feltűnő jelenség volt, hogy az új renaissance 
szellemet propagáló lapról eleinte sehol sem 
lehetett becsmérlő kritikát hallani, holott egy 
egész osztálynak, egy hatalmon levő kisebbség¬ 
nek létföltételeit támadta meg. Nyilván taktikai 
katabázis volt ez a «fel világosodott* ujmagya-
rok részéről, de így is mutatta a megdöbbe¬ 
nést, a mit a váratlan ellenség felbukkanása 
reájok tett. Nem merték az új lapot poziczió-
jukból megtámadni, érezték, hogy új harez-
vonalba kell fejlődniök, hogy vele szemben 
megállják a sarat. Új harczmodor, új haditerv. 

Egyhetes korában már hitelesen össze lehe¬ 
tett állítani a «Véreim* hatásmérlegét, jóllehet 
a napisajtó, a megtámadott Góliáth úgy adta, 
mintha észre se vette volna a parittyás Dá¬ 
vidot. A vélemények kialakulásának szabadsá¬ 
gát ennélfogva nem korlátozta semmi terror; 
a kaszinók, klubbok, érdekkörök, osztályok és 
különféle társadalmi rétegek állásfoglalásának 
nem volt akadálya. A szimpátiák megoszlottak, 
de az antipátiáknak nem volt méregfoguk. 

A három úri kaszinó minden habozás nél¬ 

kül meghajtotta zászlaját Zádor Miklósnak, a 
kurtakorcsmákban székelő, tósztokon felhizott 
asztaltársaságok pláne Messiást láttak benne s 
holtra itták magukat a tiszteletére, a katholikus 
klérus szószékről propagálta a hit és erkölcsök 
renaissanceát, a polgári egyesületek, iparos¬ 
körök hozsannát zengtek feléje, — az újságíró 
egyesületek, kereskedelmi klikkek, politikai 
klubbok hallgattak. Különösen ezek voltak a 
megtámadottak. Agresszív hangokat csudálatos¬ 
képen csak a protestáns körök hallattak a lap 
s annak szelleme ellen. Egy református theo-
logiai professzor főképen azt diffikultálta egy 
felekezeti folyóiratba irt czikkóben, hogy a lap 
a keresztény szellem propagandáját nyíltan föl¬ 
vette programmpontjai közé. A felekezetek bé¬ 
kés együttélésének szükségéről s annak meg-
bolygatásáról beszélt: hogy kár volt az izraelita 
testvérek érzékenységét akrisztusimorálhomlok-
térbe való állításával megilletni, stb. Holott az 
újság épen hogy kínosan tartózkodott a vallás¬ 
felekezetek dogmatikájába való beavatkozástól, 
azoknak csak az etikájával foglalkozott, s a ke¬ 
resztény erkölcstant, mint a korszellemnek s a 
magyar faji géniasznak a többiek közt legmeg¬ 
felelőbb lelki orvosságot s jellemképző ténye¬ 
zőt állította a homloktérbe. Lombos Keresztély 
a «Véreim» harmadik számában épen azt fej¬ 
tegette, hogy mi sem áll útjában annak, hogy 
a zsidók magukévá tegyék a keresztények er¬ 
kölcsirendjét akkor, a midőn a neológok 
Mózesnek legszigorúbb, a hitágazatokba vágó 
törvényeit sem respektálják többé, részint czél-
szerűségi szempontból, részint mert rájöttek, 
hogy ezek a törvények elavultak, szolgai betar¬ 
tásuk csak hátráltatná a faj fejlődését, holott 
a nagy zsidó törvényhozónak és vallásalapító-
nak minden intencziója abban csúcsosodott ki, 
hogy megerősítse, örök időkre biztosítsa vérei 
életét. . . Egyszóval a hittörvények szellemét 
követik az új zsidók, nem a betűt. És azt kö¬ 
vetnék a keresztény erkölcsök átvételével is. 

Tehát vakba harapott a vaskalap, midőn a 
liberalizmus jegyében avult erkölcsök pártjára 
kélt. 

Mindent összevóve azonban annyira aktiv 
volt a Zádor lapjának úgy anyagi, mint er-
erkölcsi mérlege, hogy szinte pontosan meg¬ 
felelt annak az aránynak, a melyben a törté¬ 
nelmi nemzet összessége a felülkerekedett új-
magyarság kontingensével számszerűleg'állott. 
Két millióval szemben tizenhat millió ember 
vágyainak tolmácsa, orgánuma volt. 

Vájjon mit szóltak ehhez BaryPali és társai, 
a fegyverfenő fenegyerekek, a hosszúhajúak és 
bajusztalanok, a kik a Csikágó törzsasztala 
mellől szórták a fényt, hogy jusson belőle sze¬ 
gény Magyarországnak is . . . Miért nem állot¬ 
tak ki az ellenségnek, mielőtt az harczvonalba 
fejlődhetett volna, hogy torkára forrasszák már 
a harczi riadót is? Nem győzte fejük világos¬ 
sággal, csak szóval a szájuk? Megijedtek? 
Visszavonultak ? 

Hát nem ijedtek ők meg, rettentő vala az ő 
bátorságuk, csak nem akartak czvicselázni (ezt 
a szót Kaplathy Friczi plántálta bele a magyar 
nyelvbe), czvicselázás helyett oly haditervet 
eszeltek ki, a melylyel saját becses bőrük ve¬ 
szélyeztetése nélkül egyetlenegy robbantással 
söpörnék el a sírból kikelt redivivus tábort, 
hogy talpra ne állhasson többé soha. Erköl¬ 
cseikben szándékoztak megtámadni az erköl¬ 
csök zászlaja alatt fölkelőket, a hitelük funda¬ 
mentumát vélték aláásandónak, hogy egy csa¬ 
pásra romba dönthessék az épületüket. 

Hogy zavartalanul előkészíthessék a nagy 
«kupát D — ez a szó meg a Jákó találmánya 
volt — a kupa kedvéért egyelőre feloszlatták 
a jeles kilenczek a csikágói törzsasztalt, hogy 
szabályszerű összeesküvéssé alakulhassanak. 
A váratlan megjelenésű meteort akarták ők is 
utánozni, hogy a készületlen ellenség megdöb¬ 
benése mennél vérfagyasztóbb legyen. Kiáren-
dáltak egy sambrszeparét a dobutczavégi Ki¬ 

kelet-kávéházban : oda tömörültek a zsenik 
éjjelenként, hogy nyélbeüssék a sztratégiát. 

Természetesen Bary elnökölt itt is. Az elő¬ 
adók változtak a lángvelőkből kirobbanó eszme¬ 
rakéták szerint. 

Hunyady Jákó azt javasolta, hogy a nemesi 
kaszinók, mint az új mozgalom ősfészkei ellen, 
kell irtó harczot indítaniuk : a kártyásokat, a, 
hedonistákat, plöncsmestereket (Ősi Mór szava) 
kell leleplezniük. 

A javaslat letárgyalhatott, de leszavaztatott, 
mert hamarosan rájöttek a kilenczek, hogy az. 
újmagyarok társasköreiben ((léteznek» az igazi 
kártyások, hedonisták és plöncsmesterek. 

Bakk Manónak egyéb eszméje volt. Ő a püs¬ 
pököket szerette volna megenni. 

- Ki kell adni egy könyvet a főpapok sze¬ 
relmi kalandjairól, — javasolta, — be kell ró¬ 
luk bizonyítani, hogy bliczczelnek (régi kávé¬ 
házi magyar szó) az egyházi vagyonból, el¬ 
pezsgőzik az alapokat s igen frekventálják az 
apáczakolostorokat. Akkor aztán majd írhat¬ 
nak a lapba keresztény erkölcsökről, -- végzé 
Manó szavait,,— mindenki ki fogja hányni a 
keresztény erkölcsöket. 

A roszhiszemű javaslat szintén megbukott, 
nem azért, mert brutális vala, hanem mert igen 
buta volt. 

Bary Pali nem is tárgyaltatta a «kék» hülye¬ 
séget, lepipálta azonmód, a hogy kicsordult a 
híres Manó száján. 

- Üde barom vagy, mit tudod te, hogy feste¬ 
nek a püspökök éjjel. 

Legzseniálisabbnak tetszett a Kéve Mór esz¬ 
méje, Móré, a ki különben nem sokat számí¬ 
tott, a lapjánál is csak a vízállást az eljegyzési 
és halálozási rovatot vezette. 

Kéve Mór így szavallt és igen kitüntette 
magát: 

- Ha azt akarjuk, hogy megbukjék a «dro-
medároku lapja (entre eux így nevezték az el¬ 
lenséget rövidesen), ne az elefántokra puffog-
tassuk el viharágyúink puskaporát, hanem első¬ 
sorban a dromedárok szőrét nyírjuk le s tegyük 
a füstölőre, szagolják a kiskorú buták, hogy az 
ő állatkáiknak milyen az illatuk. Csábrághot, 
Zádort, Bodonyit, Lombos Krisztiánt: a lap¬ 
vezért, a laptulajdonost és a lapcsinálókat kell 
«belülről kifelé» fordítanunk, hogy elmenjen 
tőlük a megbabonázott fantaszták étvágya. A la¬ 
pot kell kivégeznünk — konkludált Kéve Mór — 
mert az az orgánum; ha nincs orgánum, nincs 
párt, nincs eszme, nincs komédia. 

A kilenczeket láthatólag meglepte ez az okos¬ 
ság. Bary félretolta opálos abszinttel telt poha¬ 
rát s lekönyökölte a kávéházi márványasztalt. 

- Ezen az alapon tárgyalhatunk, — jelen¬ 
tette ki. — A ki tud valamit a szóban forgó 
diszfirmákról tálalja ki. 

Ám az volt a baj, hogy senki sem tudott 
senkiről semmi diffamálót. A kilenczek össze¬ 
néztek : a Kéve Mór eszméje okos volt, de igen 
is kerek, végérvényesen belekapaszkodni nem 
lehetett. A kávéház márványasztaláról legalább 
legurult. 

Ám Jakot ez csöppet sem kedvetlenítette el. 
- Achilles sarka minden embernek van, -

állította, - - csak ki kell keresni. A ki nem 
keres, az persze nem talál. 

Tehát keresni kell! Ez lett a mottó. Bekk 
Manó mindjárt felajánlotta szolgálatait, hogy 
ő keresni fog. Koplathy Friczi is azt állította, 
hogy ért a kereséshez, az eszmetermelő Kéve is. 

Magasra hágott a lelkesedés, Bary jónak látta 
a bugyborékoló ügybuzgalmat kissé lehűteni. 

- Figyelmeztetlek benneteket, — intette ta¬ 
nítványa it,— hogy adataitokat ne az ujjatok-
ból szopjátok; a fölfedezett réseken, tekintve 
a czél szentségét, lehet tágítani, de rés legyen. 

— Helyes a dürgés, - - approbálta mestere 
szavait Ősi, — a hitelünket nem szabad el-
paczkáznunk. Olyanra nem foghatjuk rá, hogy 
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hamisan kártyázott, a kinek soha sem volt 
kártya a kezében. 

- ősi ért engem, — mondta Bary s mutató-
ujjával megczélozta a megdicsért Ősit. 

Ezzel aztán fel is oszlott az aznapi össze¬ 
esküvés, a modern Peturoknak ki lett adva a 
jelszó: keresni és találni kell. Nevezetesen 
Achilles-sarkakat kell találni pánczélbabujt 
embereken. 

Azért még ott maradtak a kilenczek a bar¬ 
langjukban és ramslizni kezdtek. Bary, a kinek 
hét szilvafája volt, nem ramslizott. Veterán 
Náthánnak is volt már egy háza, tehát ő sem 
ramslizott, ellenben igen ütötte Koplathy, mert 
csak huszonhét krajczárja volt, holott a borra¬ 
valókkal együtt negyvenhármat «czehhelt» . . . 

Legelőször, mint mindig. Bary távozott az 
összeesküvés színhelyéről. Hála az abszintnak, 
immár szivárványszineket játszott szemében a 
szürke levegő, hazamenő volt, hogy megörö¬ 
kítse ezeket a színeket. Alig tette be maga után 
a szeparé ajtaját, újabb benyomások tapadtak 
a fejebe megírandó költeményeihez. 

A kávéházi terem utolsó fülkéjében pezsgőt 
ívott egy szörnyen elegáns, czvikkeres. pofa¬ 
szakállas úr, előtte Csicsyári Csicseri Illés, élén 
a malaczbandának az «En és a holdvilág"-öt 
húzta és énekelt is hozzá. A pofaszakállas úr¬ 
tól jobbra egy igen nagy nő ült és szintén éne¬ 
kelt, balra egy kisebb nő ült és nem énekelt. 
A pofaszakállas úr olyat mutatott a barna falú 
ragadós piszokkávéház miliőjében, mint egy 
deplaszirozoít operettdiva a falusi uagyven-
déglő színpadján. Bár a Bary fantáziája más¬ 
formán ecsetelt, az fekete párducznak festette 

>a pofaszakállas urat, a nagy nőt egy szimen-
tali tehénnek látta, a kicsit és feketét lidércz-
nek . . . A fekete párducz a fehérvörös tehén s 
az ónszinű lidércz. Hát ezt neki meg keli 
irnia . . . 

A lidércz teleszítta magát vérrel, 
Piros vérrel az ónszinű lidércz ; 
Kétféle vérrel, feketével, vörössel... 

A megszületendő poemától vajúdni kezdett 
a Bary feje, a rigmusok éa verslábak össze¬ 
csendüllek, tánczra kerekedtek, majd szétpat-
tantották a nagy költő halántékerét. Sietnie 
kellett az iskolacsinálónak, hogy forró impresz-
szióit hazáig ki ne szíjjá «csontjaiból» a hideg 
levegő. Kiszámíthatatlan kárára az emberiség¬ 
nek, a melynek ő a legfényesebb jelenkori 
csillaga. 

A csillag kitámolygott a kávéházból, fülére 
húzta bundagallérját s elkezdett teremteni . . . 
Mire hazaért, megszületett a versgyerek, csak 
papirosra kellett ragasztani. 

Langer Viktor, a fekete párducz ezalatt lát¬ 
szólag minden indok nélkül megunta a czi-
gányt, a tehenet és a vampirt s kifizetvén őket, 
felmondott nekik. 

— Menjetek a fenébe, fáj a fejem. 
Ellenben magához czitált egy lőcslábú, ásí-

•tozó pinczér urat. 
- Szepi, ki volt az a zseniális fejű úr, a ki 

az imént távozott? 
A zsíros tapintatú frakkos ganiméd czicz-

czentett a nyelvével. 
- Ez, hát nem tetszik őt ismerni ? Az a 

hires Bary Pali volt, a ki nagyobb Petőfinél. 
- Poéta? 
- No, nem poéta! Poéta, szabadgondolkozó 

és zseni. 
A szélhámos laposra csikkantotta szemét, 

mint a macska, mikor egeret szagol. 
- Sokat jár az ide? — kérdezte ásítva, ne¬ 

hogy a kérdése gyanúra adjon okot. 
- Egy hét óta állandó vendégünk, — dicse¬ 

kedett Szepi, — az a szeparé ott az övék. 
— Övék? Kiké? 

- A vesetársaságé, a minek Bary úr az el¬ 
nöke s csupa zsenik a tagjai. 

- A h ! 
Egy hosszabb ásítás után bekapta Langer a 

száját és egy koronát nyomott a Szepi mar¬ 
kába. 

- Mondja csak Szepi, miért bújnak ezek a 
zsenik sambrszeparéba, mikor rendesen úgy 
szeretik a nyilvánosságot a zsenik. 

- Oh, — válaszolt a lekötelezett frakkem¬ 
ber, — az csak természetes, hogy nem vegyül¬ 
hetnek a mi vendégeink közé . . . Nem igen 
fizetnek, de azért igen büszke urak ezek. 

— Hozzon egy konyakot, Szepi. 
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Szepi elhozta a konyakot s távozni szándé¬ 
kozott, de visszaszólította a monoklis úr. 

- Hallja Szepi. hogy ismerkedhetnék én 
meg ezekkel az urakkal. Szeretem a szellemet. 
Nekem nincs szellemem, de van pénzem; talán 
összeegyeztethető lesz a két dolog. 

Azon a véleményen volt Szepi is. 
- A poiyát ők minden esetre szeretik, -

mondta, — nem hiszem, hogy akármelyiknek 
is lelke volna hozzá, hogy visszautasítson egy 
szép sonkacsontot tormával. Bary urat ki¬ 
véve, — javította ki magát, — mert ő gazdag, 
minden este egy forint nyolczvan Krajczár ára 
abszintot iszik . . . 

- Hányan vannak a szoparéban ? — érdek¬ 
lődött a szélhámos. — S mi a hivatalos mes¬ 
terségük ? 

Szepi pontosan megfelelt a kérdésre... Meg¬ 
villant az iparlovag szeme. 

— Tessék? 
— Itt van magának még egy korona. Aztán 

tegye rám figyelmesekké az urakat. Meséljen 
nekik rólam valamit. 

Szepi kétrét hajolt 
— Csak annyit mondok, hogy a nagyságos 

úr . . . méltóságosnak fogom mondani . . . any-
nyit mondok, hogy a nagyságos úr minden este 
negyven-ötven koronát czehhel meg nálunk, ez 
elég lesz nekik. 

- Magára bízom. 
Szepi eltalpalt. A szélhámos megnyújtózko¬ 

dott karosszékében a nagy tükör alatt. Csettin-
lett a nyelvével, mint egy finom falat u t án . . . 

Alig telt el öt perez, nyillott a különszoba 
ajtaja s kibukott rajta a Koplathy Friczi pisz¬ 
kos feje. Majd utánna következett a teste is 
lábastul. Friczi egy földerítő körsétát tett a 
kávéházban, majd megállott egy pillanatra a 
nagy tükör előtt s egy apró kefével megkefélte 
sörényét. Ám csak ürügy volt a kefélés, Friczi 
valójában nem a tükröt nézte, inkább az ötven 
koronát elkávézó gyanúsan elegáns vendégbe 
nézett bele. 

Az lesütötte szemét, hogy ne feszélyezze a 
kíváncsi zsenit. Ellenben mókás grimaszokat 
csinált a szájával és orrával, mint valami ara-
bús fejedelem. Njilván imponálni akart a mó¬ 
káival 

Friczi egyet mindjárt el is tanult tőle, majom¬ 
módra, önkénytelenül s ment be vele vissza a 
barlangba, hogy közreadja észleleteit. 

A következő perczben Bakk Manó szüntette 
be a ramslit s jött ki a váróterembe, hogy 
terepszemlét tartson a nagy tükör tájékán. Az 
alatta trónoló érdekes idegen igen pózolt, a 
plafondra pingált Pánt vizsgálta, a mint egy 
vörösbajú nimfának udvarolt. Manó, a ki nem 
volt szokva hozzá, hogy elnézzenek a feje fö¬ 
lött, kénytelen volt egy széket felrúgni, hogy 
magára terelje a figyelmet. 

A trükk sikerült. Az előkelő ismeretlen oda¬ 
nézeti és kegyesen tudakozódott a megbotlott (!) 
riporter egészségi állapotáról. 

- Oh, uram, nem ütötte meg magát? 

Manó mohón bekapta a horgot. 
Kos/ónom a részvétet uram, kicsiség az 

egész. 
Tál ón egy pohár pezsgő mégis jó lesz az 

. — kínálkozott a szélhámos, meg-
t-»y alig megkezdett pezsgős meg 

mákat. 
l'anlon, K diszkréten vigyorgott n riji >r-

t'T, — a legközelebbi rcvans ••llrnrbeii el¬ 
fogadom. 

iM'iniitatta magát. 
l'.nkk Manó, szerkesztő. 

Viktor úr felállott, baltonyerébe ejtette mo¬ 
nokliját és szintén megmondta a nf\ét. 

LuiigiT Viktor, nagyvállalkozó. 
Most 'imr tisztában lebettek egymással az 

előkelő i.rak, egy asztalhoz ülhettek, hogy 
p'-zsgőznének. 

- Ez Mumm ? — kérdezte a riporter, miután 
lenyelte az elnő pohár gyöngyitalt. 

- Ez Imii Mimim. \ilagositotta fel Vik¬ 
tor 11 r. ez Veuve Cliquot fór England. 

— England? Jó. Mindig ilyet tetszik inni? 
- Nna, többnyire . . . víz helyett, - - vála¬ 

szolt a szélhámos előkelő basszus hangon. 
- Hm, — irigykedett rá nz inyencz Manó, 

szája szélét nyalogatva, — boldog az, a ki 
jól él. 

Viktor úr felhúzta hegyes vállát. 
- Hát nekem tulajdonképen nem illik pa¬ 

naszkodnom, de mégis... Higyje el, szerKrs/tő 
úr, hogy a pénz még nem boldogít. 

A riporter nem hagyta magát lefitymáltatni. 
Megmutatta, hogy neki nem imponál a nagy¬ 
képűség. 

Hagyjuk ezt kérem, - Icc/kóztette a 
traktálóját, — a pénz mindenfélekópen boldo¬ 
gít. Ha nekem pénzem van, vehetek magam¬ 
nak egy negyven lóerejü génét és odaszalad¬ 
hatok, a hol a czitrom virul. 

Jól van, - - okvetetlenkedett a pczsgős 
úr, — de mi hasznom nekem a czitromból? 

Manót gyanakodóvá tette ez a sajátságos 
dialektika. Szemtelennek született, hát meg¬ 
kérdezte : 

- Szabad kérnem, milyen vallású a tisz¬ 
telt úr? 

Langer elnevette magát. 
- Nem vagyok zsidó, mondta, - csak 

passzióból jüdlizck néha. 
- Ah, tehát uraságod budapesti ? Hogy le¬ 

het az, hogy kikerülte a figyelmemet? 
- Nem vagyok budapesti, - - tiltakozott a 

finom úr hevesen, Szentesen születtem 
ugyan, de világpolgár vagyok. 

Manó átnyújtotta kezét az asztal fölött. 
- Világpolgár? Stimmt. Én is annak tar¬ 

tom magamat. 
Kezelt a két világpolgár, aztán ivott. 
A kopótermészetű riporter pezsgő között sem 

pihentette a szenvedélyét; vallatni kezdte az 
érdekes idegent: beütnek-e a vállalatai ? Milye¬ 
nek ezek u vállalatok ? Hol operál: Szentesen-e 
vagy Amsterdamban? Vannak-e gyermekei? 
Ki a szeretője? Nem únja-e Magyarországot? 
Mi a véleménye a porosz külügyminiszterről 
és Fedák Sáriról? 

A szapora kérdésekre adott kitérő feleletek¬ 
ből kitűnt, hogy az érdekes úr nem annyira 
nagyvállalkozó, mint inkább szenvedélyes nem¬ 
zetközi i olilihtx. 

Manó nem volt egészen tisztában ezzel a 
fogalommal, de Viktor megmagyarázta neki. 

- Tudja, kedves szerkesztő úr, ez annyit 
jelent, hogy hol a törököket uszítom a görö¬ 
gökre, hol a németeket az angolokra, a kártyát 
természetesen én keverem. 

- Uhum, ez érdekes, — vélte Manó és meg-
ráspolyozta a torkát, mert viszketett. 

- Tulajdonképen — folytatta a nemzetközi 
politikus, — most is azért vagyok itten, hogy 
kihaláBSzak magamnak egy finom politikai fala¬ 
tot, a mivel szórakozni lehet. 

A riporter kopóarcza megnyúlt erre, orr¬ 
lyukai, mint a szimatoló vizsláé, szipogni 
kezdtek. (Finom politikai falat. No ha csak az 
kell, adok én neked szórakozni valót. Épen 
kapóra jössz nekünk.) De örömét azért nem 
árulta el . . . 

- Itt most lehet operálni, — mondta egy¬ 
szerűen, — érdekes sakkhuzások várhatók . . . 
Egy kis észszel s még >több pénzzel szép partit 
nyerhetne egy nagystílű politikus. 

l Folytatása következik.] 




















